


POŠTOVAHU

J oš nam jedna godina tiho, nena­
metljivo, nježno i nesputano odlazi u 
vremensku beskonačnost.

Zasigurno sa sobom odnosi dio planskih 
ostvarenja koja su realizacijski uspješno 
apsolvirana, ali ima u svojim njedrima i

Č I T A T E L J I  D E L N l i K O O

sijaset neostvarenih snova protkanih 
onim sitnim , najobičnijim, svako­
dnevnim željam a. Te želje, zbog 
iskonske skromnosti nas Gorana, 
često puta ostaju kao vapaj našeg 
izričaja prema prirodno-povijesnom 
okruženju v lastitog bivstvovanja. 
Pokušajmo jednom  ponosno, bez 
lažne samozatajne patetike, objediniti 
I osmisliti naša htijenja koja će 
argumentirano akceptirati svu proble­
m atiku  životnih s tand arda naše  
goranske zbilje. Odredimo si prio­
rite tn e  pravce ta k o  da njihovo  
u su g laš av a n je  bud e ra z u m ljiv a  
poveznica, ali zasigurno i nit prepo­
znatljive stoljetne težnje svih genera­
cijskih obligacija koje se mogu svesti 
pod z a je d n ič k i n a z iv  d o s to jn e  
opstojnosti na prihvatljivim kondici­
jam a  goranske životne dinamike.

Želim da nas sve dotakne  
čarolija Božične noći, da nam se srca 
ispune sa blagošću, hum anošću, 
razumijevanjem, tolerancijom, zahva­
lnošću i da takvi pokušamo biti cijelu 
godinu koja je  pred nama. Za početak 
poklonimo svojim bližnjima, susje-

GLASNIKA
dim a, sugrađanim a jedan najobičniji, 
ali od srca topli, istinski osmjeh. 
Budimo spremni da naša razumna 
dispozicija humanosti bude stalno 
dostupna svima onima kojima Ide 
slabije ili im  je  naprosto sreća zbog 
raznoraznih razloga zaboravila poku­
cati na vrata. Otvorimo srca, ali I vrata 
potrebitosti kako bi nam uzajamno 
djelovanje prem a našim bližnjima 
postala svakodnevna normalnost i dio 
životne svrsishodnosti. Zaboravimo jal 
i zavist koji nam  uvijek sputavaju srca 
okovima nerazum ne i nedostupne 
prepoznatljivosti pa kao takvi jedn­
ostavno ignoriraju i umanjuju vrijedno­
sti koje su genetski zapisane u našem 
kodu kao neprepoznatljivost.

Svima želim  svekoliko dobro, 
puno zdravlja, ostvarivih želja, uspje­
šnosti na svim područjima djelovanja, 
blagoslovljen Božić i sretnu Novu 
2 0 1 1 . godinu.

Vaš gradonačelnik 
Marijan Pleše

Poštovani Građani!

P ribližava se razdoblje u kojem se 
međusobno isprepliću Božične i 
Novogodišnje želje. U tom se 

ozračju prisjećamo godine na izmaku, te 
onog što je  tijekom proteklih dvanaest 
mjeseci učinjeno.

Koliko god svatko od nas može

biti zadovoljan rezultatima koje je  u 
svom osobnom ili javnom  životu 
napravio, toliko smo istovremeno 
svjesni da sve naše planove ostva­
rujemo u m anjem  omjeru no što 
bismo uistinu htjeli, je r naša svako­
dnevnica još uvijek nosi duboki biljeg 
globalne gospodarske krize koja  
nažalost nije zaobišla ni naš Grad. 
Stoga nam u ovom razdoblju, sve 
poruke koje prožimaju nadolazeće 
Božićno-Novogodišnje vrijeme, treba 
ne samo izricati, već i prihvaćati 
otvorenija srca. Jedna od glavnih 
poruka predstojećih blagdana, poziv je  
svima nam a da budemo ljudi dobre 
volje, da svoje djelovanje usmjerimo 
prema boljitku drugih, te da uvaža­
vamo mišljenja i stavove onih koji od 
nas taj boljitak očekuju. Mislim da 
smo u proteklom razdoblju učinili prvi, 
važan korak prema tom stanju ali isto 
tako moramo biti svjesni da moramo  
učiniti još mnogo toga kako bi ostvarili 
sve ono što će nam donijeti bolje sutra. 
P rovo đen jem  o d lu ke  da se pri 
Gradskom vijeću ustroji niz resornih 
odbora koji svojim  d jelokrugom  
pokrivaju većinu područja nadležnosti 
lokalne samouprave te, u sustav 
donošenja kvalitetnih rješenja uklju­
čuju veći broj građana nego ranije.

Dakako, poput svih novih inicijativa 
n iti ova u razdo b lju  stasanja i 
dozrijevanja nije prošla bez prove­
dbenih  teško ća . Z a to , potaknut 
porukam a nadolazećih blagdana, 
izražavam nadu da će iduća 2011.biti 
godina u kojoj ćemo, uz obostrano 
dobru volju, spom enute teškoće 
prevladati učestalijim  razgovorima i 
kontaktim a, te  tako unaprijediti razinu 
d o n ošen ja  k v a lite tn ijih  rješenja. 
S m atram  to glavnim preduvjetom za 
lakše prevladavanje izazova koje pred 
nas postavlja svakodnevnica, dodatno 
o p te re ć en a  g lo b a ln o m  krizom i 
recesijom. Želim , uz to, vjerovati da 
ćem o dobrom voljom svih na taj način 
pridonijeti i promicanju istine kako 
m eđustranačke različitosti nisu nepre­
mostiva barijera suradnji usmjerenoj 
prem a boljitku svih žitelja područja 
Grada Delnica. U toj nadi svima Vama 
dragi građani želim  blagoslovljen 
Božić te sretnu i uspješnu 2011. 
godinu.

Predsjednik Gradskog vijeća grada 
Delnica
Mladen Mauhar
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Noćni slalom na Petehovcu 14. Mladost trophy - natjecanje u 

umjetničkom klizanju

-

26. 01.2011 05.-08.02. 2011
Skijaško trčanje-sprint, noćna utrka 

na stadionu
Prvenstvo RH u skijaškom trčanju

H S K I H

Otvoreno prvenstvo GD u sanjkanju 
jednosjeda i dvosjeda

IZDAVAČ: 
Grad Delnice

GLAVNI UREDNIK: 
Zam jenica gradonačelnika Maja Kezele

UREDNIČKI ODBOR: 
M artina Petranovlć, Višnja Bolf, M aja Kezele

FOTOGRAFIJE: 
Iz arhive udruga, Ž.Laloš, 

V. Bolf, TZ  Delnice, Maja Kezele M. Krmpotic 
G RAFIČKA PRIPREM A: 

M agdalena Delnice 
Izlazi povrem eno

SMJEŠTAJ I PREHRANA:
• Hotel „Mance“, Brod na Kupi,
tel. 837-360, fax. 837-164, www.cemaboy.tk
• Hotel „Risnjak“, Delnice,
tel. 508-160, 508-180, fax. 508-170, 
www.hotel-risnJak.hr
• Pansion .Lovački dom", Delnice, 
tel. 812-440, fax. 812-019, 

www.lovacki.com
• Pansion Nacionalnog parka „Risnjak“
Crni Lug, tel. 836-133, fax. 836-116, 
www.risnjak.hr
• Planinarski dom „Galeria“, Delnice, 
tel.812-423, fax. 811-970, mob.
098/193-87-75, 
www.galeriadelnice.hr
• Planinski centar „Petehovac“, Delnice, 
tel. 814-901, fax. 814-902, 
www.petehovac.com
• Caffe-bar i sobe „Centar“, Delnice, 
tel. 812-972, mob. 098/232-875, 
www.centar-delnice.hr
• „Sotlar“ d.o.o., sobe „Americano“,
Delnice, tel. 811-320

PREHRANA:
• Bistro „AM“, Delnice,
Starčevićeva 2, tel.812-310
• Bistro „Start“, Delnice,
Školska 9, tel. 811-005
• Bistro „Pauše“ (i kombi prijevoz), Delnice, 
Jelačićeva 27, tel. 812-126
• Bistro „Pleter“, Delnice, Radićeva 1, 
tel. 814-235, m ob.091/59*£014
• Buffet „Lovačka kuća Polane“ (i Taxi 
služba), Polane, mob. 099/410-06-32, 
098/168-26-75
• Buffet „Scorpion“, Delnice,
Supilova 67, tel. 812-662
• Konoba „Tron“, Delnice,
Supilova 45, mob. 095/520-9664
• Objekt brze prehrane „Pizza cut-Tvitić“, 
Delnice, Supilova 48, tel. 811-064
• Objekt brze prehrane „Rasta“,
Brod na Kupi, Zrinska 12

REKREACIJA:
• Goranski sportski centar „Runolist“, 
Delnice (Dom športova, bazen, teniski 
tereni, klizalište), tel/fax 812-488, tel. 811- 
022, mob. 098/305 815, 
www.gsc-runolist.hr
• Hotel „Risnjak“
(fitness, tehno-gym sprave), Delnice
• „Kanu Ivančica“ d. o. o.
(kanuing, rafting), 
www.gorskikotar.com/kanu
• -Foris adventures travel“
(rafting, biking),
tel. 837-139, mob. 098/607-440, 
e-mail: foris@foris-adventures.com, 
www.raftlng.com.hr/foris_hrv
• „Rasta“
(kanuing, objekt brze prehrane). Brod na 
Kupi, tel. 837-132, mob. 098/170-81-95
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